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ВСТУП 

 

Навчальні завдання для самостійної роботи призначені для здобувачів вищої освіти 

спеціальності 073 Менеджмент, зокрема їх можуть застосовувати здобувачі освіти 

бакалаврського та магістерського рівня на практичних заняттях з фахової англійської 

мови. Здобувачі як бакалаврського (освітньо-професійна програма «Менеджмент 

організацій та адміністрування»), так і магістерського (освітньо-професійна програма 

«Управління проектами») рівня вищої освіти спеціальності 073 Менеджмент повинні 

отримувати належну професійну підготовку, бути фахівцями, здатними  

ідентифікувати та вирішувати складні спеціалізовані завдання та практичні проблеми, 

що передбачають впровадження інновацій у сфері менеджменту організацій та 

адміністрування й управління проектами. Для того щоб орієнтуватися в новинках 

професійної сфери, варто на належному рівні вивчати фахову англійську мову, адже це 

дасть можливість опрацьовувати здобутки закордонних авторів, якнайшвидше 

використовувати найновіші зарубіжні методики. 

Мета навчальних завдань – забезпечити вдосконалення навичок, необхідних для 

ведення бесіди, оформлення відповідної документації та розуміння англомовних 

текстів фахової літератури в галузі економіки та адміністрування організаціями. До 

загальних компетентностей здобувачів бакалаврського рівня вищої освіти вище 

зазначеної спеціальності серед інших належить зокрема здатність спілкуватися 

іноземною мовою та здатність працювати у міжнародному контексті, а здатність 

створювати та організовувати ефективні комунікації в процесі управління є однією зі 

спеціальних (фахових) компетентностей. Завдяки цим навчальним завданням здобувачі 

зможуть опанувати англійською терміни з економіки та менеджменту, що пізнавали 

українською під час вивчення дисциплін як циклу загальної підготовки («Економічна 

теорія (мікроекономіка, макроекономіка)», «Статистика»), так і циклу профільної 

підготовки («Основи підприємництва», «Маркетинг», «Фінанси, гроші та кредит», 

«Основи теорії систем та  системного аналізу»). Зрештою, це дозволить досягнути один 

із програмових результатів навчання: вміння спілкуватись в усній та письмовій формі 

іноземною мовою. Що ж до магістерського рівня вищої освіти спеціальності 073 

Менеджмент, то згідно з відповідною освітньо-професійною програмою тут важливим 

є вміння спілкуватись іноземною мовою в професійних і наукових колах. 

Запропоновані навчальні завдання допоможуть студентам здобути знання для 

спілкування з представниками інших професійних груп різного рівня (з експертами з 

інших галузей економічної діяльності). Достатнє володіння фаховою англійською 

сприятиме також розвитку здатності створювати та організовувати ефективні 

комунікації в процесі управління. Таким чином здобувачі вмітимуть спілкуватись в 
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професійних та наукових колах іноземною мовою. 

Навчальні завдання містять 9 англомовних текстів, до кожного з яких підібрано ряд 

лексичних завдань та граматичних вправ, які допомагають опрацювати та засвоїти 

матеріал, та додатковий текст для самостійного опрацювання, з метою самоперевірки 

на засвоєння опрацьованого матеріалу. До основних текстів додається словник-мінімум 

економічних термінів (230 термінологічних одиниць), які трапляються в текстах. Щодо 

самих завдань, то вони побудовані на опануванні граматики та вивченні лексики. 

Зокрема це вправи таких типів: 

- усні відповіді на запитання до тексту; 

- складання речень із запропонованими з тексту термінами; 

- правда / брехня; 

- пунктуація й орфографія; 

- утворення складних речень із простих; 

- пасивний стан; 

- переклад фахових речень чи тексту з української на англійську й навпаки тощо. 

Навчальні завдання такого типу на читання й аналіз фахового англомовного тексту 

сприяють розвитку усного мовлення, граматичних компетентностей та перекладацьких 

трансформацій, а також продукуванню власних фахових текстів іноземною 

(англійською) мовою. 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

  



UNIT 1 

 

The Science of Economics 

 

The science of economics is based upon the facts of our everyday lives. Economists study 

our everyday lives and the general life of our communities in order to understand the whole 

economic system of which we are part. They try to describe the facts of the economy in which 

we live, and to explain how it all works. The economist's methods should of course be strictly 

objective and scientific. 

We need food, clothes and shelter. We probably would not go to work if we could satisfy 

these basic needs without working. But even when we have satisfied such basic needs, we 

may still want other things. Our lives might be more enjoyable if we had such things as radios, 

books and toys for the children. Human beings certainly have a wide and very complex range 

of wants. The science of economics is concerned with all our material needs: it is concerned 

with the desire to have a radio as well as the basic necessity of having enough food to eat. 

 

Vocabulary: 

economics  економіка (наука) 

economist  економіст 

community  суспільство, община 

economy  економіка 

to satisfy  задовольняти 

basic needs    основні (первинні) потреби 

want   бажання 

material needs  матеріальні потреби 

basic necessity  основна потреба 

 

Exercises: 

1 Answer these questions, basing your answers on the text. 

a What is economics ?  

b What is it based upon? 

c What two things do economists study? 

d What do they try to do?  

   e What do they try to explain?  

f What should the methods of the economists be like?  

g What three essential things do we need ? 

h What would happen if we could get these essentials without   working?   

i What might make life more enjoyable?  

j What is economics  concerned with ? 

 

2. Study the example. It shows how a conditional sentence is organized. Do the same with 

the pairs of sentences which follow. 

EXAMPLE        

 X = We have money. Y = We can buy food. 

If X, Y = If we have money, we can buy food. 

  a.   X = We have a radio. 

        Y = We can listen to the programmes.  

 

 b     X = We have food, shelter and clothes. 

        Y = We have the basic necessities of life.   

 

 c     X = You want to get new clothes. 

        Y = You must earn some money. 

 

Додано примітку [l1]:  

Додано примітку [l2R1]:  

Додано примітку [l3R2]:  

Додано примітку [КW4R1]:  

Додано примітку [КW5R1]:  

Додано примітку [КW6R1]:  

Додано примітку [КW7R1]:  



 d     X = The economic system of a country is strong. 

        У = The people will be able to satisfy their wants. 

 

 e     X = He wants to become an economist. 

       Y = He must study economics books 

3.Now turn the sentences of Exercise 2 completely round. 

EXAMPLE    Y = We can buy food. X = We have money. Y, if X = We can buy food, if we 

have money. 

 

4. Punctuate the following passage. Provide capital letters, commas, full stops, brackets, 

colons etc., where applicable. 

most people must work to earn their living they produce goods and services this is called 

economic activity all economic activities together make up the economic system this system 

is very complex economists study the economic system and try to describe and explain it they 

study the work we do and the needs we have if you wish to learn about the science of 

economics you must study both books and people 

 

5. Say whether these statements are true (T) or false (F), and if theyare false say why. 

 

a  (   ) Economics is a scientific study. 

b  (   ) Economists try to under-stand only part of the economic system. 

c  (   ) If we could satisfy our basic needs without working, we   would still work.. 

d  (   ) Radios, books and toys are basic commodities. 

e  (   ) The range of human wants is very complex.  

f  (   ) Clothes and shelter are non- essential human needs,  

g  (   ) Economic studies are essentially non-scientific,  

h  (   ) Economists study the general life of our communities. 

 

6.Combine these pairs of sentences and make them conditional. You must decide whether 

if goes at the beginning of the first sentence or the second. 

 

a He must study. He wants to become an economist. 

b People work.. They will earn money. 
c You will make more money. You work regularly and rapidly 

d You work together building that house. 

You will finish the whole thing more rapidly. 

e  Men study the economic system of a country scientifically. 

We call them economists. 

 

7. Change these phrases in order to use the possessive apostrophe. 

 

EXAMPLE   

 the work of the economist -> the economist's work  

the work of the economists -> the economists' work 

 

a the work of the farmer  

b the work of the farmers  

c the needs of the scientist  

d the needs of the scientists  

e the life of the man  

f the lives of the men  

 

VOCABULARY 

 



A 

(to) accumulate нагромаджувати 

accumulation нагромадження 

(to) allocating funds on credit  розміщувати капітал по кредитах 

anti-trust laws  антимонопольні закони  

assets активи, основні фонди 

available supplies   наявні ресурси 

 

B 

banker   банкір  

bargain торгуватися, домовлятися про ціну 

basic necessity  основна потреба 

basic necessity  основна потреба 

basic needs   основні (первинні) потреби 

(to) bear this risk брати на себе ризик 

beneficial  вигідний, прибутковий 

(to) bias  відхилятися 

(to) borrow позичати (собі) 

borrower  позичальник 

business activity  бізнесова діяльність 

 

C 

centrally-planned централізоване планування 

сheque    чек  

circulation   обіг 

(to) classify  класифікувати 

coins     монети 

commerce   торгівля 

commodities  крам, товар, продукт   

commodity   предмет cпоживання;  

community  суспільство, община 

competition  конкуренція 

constant store of value   постійний запас цінностей 

consumer споживач 

consumer's stock споживчий асортимент 

contract  контракт, угода 

cornering the market  спекулювання на ринку    

countries  країни 

credit   кредит 

creditor    кредитор 

current account   поточний рахунок 

current price поточна ціна 

 

D 

debit  дебет 

demand   попит 

demand for money   грошовий попит 

demand попит 

deposit account   депозитний рахунок 

depositor  вкладник 

deteriorate  псуватися 

(to) diminish зменшувати(ся), скорочувати(ся) 

diminishing utility    зменшення корисності 

distinctions of social class різниця між соціальними класами 
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E 

(to) earn a living    заробляти на життя 

economic activity   економічна діяльність 

economic anarchy    економічна анархія 

economic anarchy  економічна анархія 

economic condition  економічна умова 

economic conditions  економічні умови 

economic freedom of action економічна свобода дій 

economic freedom of choice  економічна свобода вибору 

economic life  економічне життя  

economic policу   економічна політика 

economic system   економічна система 

economically free  економічно вільний 

economics  економіка (наука) 

economist  економіст 

economy  економіка 

economy  економіка 

economy економіки    

elastic  гнучкий 

elasticity of demand  гнучкість попиту 

employee  найманий працівник 

employee працедавець 

employer  роботодавець, наймач 

employer працівник 

employers' federations  федерації службовців 

essential commodities   предмети першої необхідності 

excess надлишок  

expenditure витрата 

 

F 

factor of production фактор виробництва 

factory owner  власник заводу 

(to) finance фінансувати 

financial reward грошова премія 

financial sacrifice грошова пожертва 

fixed payment  фіксована оплата 

fixed price тверда, фіксована ціна 

flow of money   грошовий потік 

flowing  які течуть 

(to) fluctuate  коливатися 

fluctuation   коливання  

free market  вільний ринок 

 

G 

glut  затоварювання, надлишок 

'gold standard'   золотий стандарт 

good  товар; продукт 

government policy   політика уряду 

government policy  урядова політика 

 

H 

heavy industry    важка промисловість 

household goods  господарські товари  
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human labour людська праця 

 

I 

income  прибуток 

inelastic demand   постійний попит 

inelastic  постійний , негнучкий 

inflation   інфляція 

instability  нестабільність 

instruments of credit  засоби (інструменти) кредитування 

interest  відсотки 

intermediary  посередник 

invested capital вкладений капітал 

investment  інвестування 

investment інвестиція 

 

J 

(to) justifiy виправдовувати 

 

L 

labour  праця 

landowner  землевласник 

Law of Diminishing Marginal Utilityзакон зменшення межової корисності  

Law of Supply  закон пропозиції 

'legal lender'   законний позичальник 

legal monopolies   правові монополії   

(to) lend  позичати (комусь) 

limit   межа 

loanable  які можна позичити 

long-term plans  довготермінові плани 

loss of money               грошові втрати 

loss of production  втрата виробництва 

luxuries  предмети розкоші 

 

M 

main profit  основний прибуток 

marginal utility межова корисність 

market conditions  ринкові умови 

market  ринок 

market-days  ринкові дні 

marketplace  ринкова площа    

material needs  матеріальні потреби 

maximum security   максимальна безпека 

mean  (medium) of exchange  засшб обміну 

means of production  засоби виробництва 

measurable який можна виміряти 

merging  злиття, поглинання 

mixed economies  змішана економіка 

money order    грошовий переказ 

money payment  грошова виплата 

money   гроші    

(to) monopolize  монополізувати 

monopoly  монополія 

 

N 
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national currencу   національна валюта 

National Economic Development  Національна Рада з питань Економічного  

Council (NEDC)  Розвитку (НРЕР) 

national labour force національна робоча сила    

national production  національне виробництво 

nationalized industrу  націоналізована промисловість 

nation's industrу  національна промисловість 

natural monopolies  природні монополії 

negotiated rate обумовлена ставка 

non-perishable goods  продукти тривалого зберігання 

 

O 

over-production  перевиробництво 

 

P 

paper notes   паперові гроші 

(to) pay the expense оплатити витрати    

pay  плата 

payment of wages тижнева виплата 

pension  пенсія 

perishable goods  продукти, які швидко псуються 

personal cheques   особисті чеки 

personal freedom  особиста свобода 

(to) plan ahead  планувати на майбутнє 

planning body  орган планування  

(to) plough back відкотитися назад 

policy of saving surpluses політика збереження надлишків 

(to) possess володіти 

(to) prevaile  переважати, превалювати 

(to) prevent   запобігати, попереджувати 

priority перевага, першість 

private business приватний бізнес 

private enterprise  приватне підприємство 

private ownership  приватна власність 

private possessions   приватне володіння 

private sector  приватний сектор 

(to) produce   виробляти 

production target  ціль виробництва 

productive work продуктивна праця 

profit прибуток 

property  власність 

property  власність 

(to) protect the interests захищати інтереси 

(to) provide   забезпечувати 

(to) provide the capital надавати капітал  

public sector   державний сектор 

purchase покупка 

purchasing power   купівельна спроможність 

 

R 

(to) rate  оцінювати, вважати, тарифікувати  

  

rate  ставка 

relative demand відносний попит 
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(to) render (the services) надавати (послуги) 

reservoir  склад, місце зберігання 

(to) restrict   обмежувати 

rigidly controlled   строго контрольована 

 

S 

safe-keeping   безпечне зберігання 

(to) satisfy  задовольняти 

savings  заощадження 

scale of preferences  шкала преференцій 

self-employed вільнонайманий 

seller   продавець 

service   послуга 

(to) share ділити  

sole trading opportunities можливості одноосібно торгувати 

(to) stabilize   стабілізувати 

standard стандарт, зразок 

state funds of money державні грошові фонди, (капітали) 

state monopolies  державні монополії 

statistics   статистика 

streams of money  грошові потоки 

sum-total   сукупна кількість 

supplies of capital  капіталовкладення 

supply   пропозиція 

supply of money   грошова пропозиція 

surplus income  надлишковий прибуток 

surplus надлишок 

system of banking   банківська система 

 

T 

Trades Union  профспілка 

transactions   транзакції 

trust  траст,  кредит,  довірча компанія 

 

U 

under-developed   слаборозвинені 

unemployent                   незайнятість, безробіття 

unit товаpна одиниця, виріб 

unrestricted  незаборонений, необмеежений 

utility корисність, вигідність  

 

V 

valuable metal   дорогоцінний метал  

value of things вартість товарів 

 

W 

wage   заробітна плата (тижнева) 

want  бажання 

willingness  бажання 

working population працездатне населення 

   

economics  економіка (наука) 

economist  економіст 

community  суспільство, община 
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Відформатовано: Відступ: Зліва:  1,27 см, Позиції
т абуляції:  7,94 см, зліва



economy  економіка 

to satisfy  задовольняти 

basic needs   основні (первинні) потреби 

want   бажання 

material needs  матеріальні потреби 

basic necessity  основна потреба 

to earn a living    заробляти на життя 

to produce   виробляти 

good  товар 

service   послуга 

commerce   торгівля 

to provide   забезпечувати 

economic activity   економічна діяльність 

economic system   система 

sum-total   сукупна кількість 

commodity   1) предмет cпоживання;  

  2) товар; 3) продукт 

private enterprise  приватне підприємство 

private ownership  приватна власність 

means of production  засоби виробництва 

supplies of capital  капіталовкладення 

surplus income  надлишковий прибуток 

investment  інвестування 

business activity  бізнесова діяльність 

property  власність 

economic freedom   економічна свобода 

of choice   вибору 

property   власність 

economically free   економічно вільний 

limit    межа 

personal freedom   особиста свобода 

economic freedom    економічна свобода 

of action   дій 

landowner   землевласник 

factory owner   власник заводу 

employee   найманий працівник 

pay   плата 

economic anarchy   економічна анархія 

instability   нестабільність 

unemployent                незайнятість, безробіття 

loss of production   втрата виробництва 

economic condition   економічна умова 

contract   контракт, угода 

employer   роботодавець, наймач 

wage    заробітна плата (тижнева) 

pension   пенсія 

protect the interests  захищати інтереси 

beneficial   вигідний, прибутковий 

government policy   урядова політика 

to bias   відхилятися 

 

to classify  класифікувати 

economic conditions  економічні умови 

under-developed   слаборозвинені 
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countries  країни 

long-term plans  довготермінові плани 

public sector   державний сектор 

private sector  приватний сектор 

mixed economies  змішана економіка 

economic life  економічне життя  

nationalized industrу  націоналізована промисловість 

nation's industrу  національна промисловість 

planning body  орган планування  

economic policу   економічна політика 

National Economic   Національна Рада з 

Development   питань Економічного 

Council (NEDC)   Розвитку (НРЕР) 

employers' federations  федерації службовців 

Trades Union   профспілка 

national production  національне виробництво 

production target  ціль виробництва 

to plan ahead  планувати на майбутнє 

rigidly controlled   строго контрольована 

economy  економіка 

commodities  крам, товар, продукт   

utility корисність, вигідність  

consumer споживач 

to rate  оцінювати, вважати, тарифікувати  

   

priority перевага, першість 

centrally-planned централізоване планування 

economy економіки    

demand попит 

excess надлишок  

relative demand відносний попит 

consumer's stock споживчий асортимент 

to bargain торгуватися, домовлятися про ціну 

expenditure витрати 

fixed price тверда, фіксована ціна 

unit товаpна одиниця, виріб 

purchase покупка 

loss of money               грошові втрати 

financial sacrifice грошова пожертва 

current price поточна ціна 

marginal utility межова корисність 

to diminish зменшувати(ся), скорочувати(ся) 

Law of Diminishing закон зменшення 

Marginal Utility межової корисності 
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